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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví 
a bezpečnost potravin jako příslušný výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) V roce 2019 přijala Komise několik 
iniciativ k řešení globálních ekologických 
krizí, včetně konkrétních opatření 
týkajících se odlesňování. Ve svém sdělení 
„Posílení opatření EU na ochranu a obnovu 
světových lesů“23 Komise určila jako 
prioritu snížení dopadu spotřeby v Unii na 
půdu a podporu spotřeby produktů v Unii z 
dodavatelských řetězců nezpůsobujících 
odlesňování. Ve svém sdělení „Zelená 
dohoda pro Evropu“24 ze dne 11. prosince 
2019 Komise vytyčila novou strategii 
růstu, jejímž cílem je transformovat Unii 
ve spravedlivou a prosperující společnost s 
moderní a konkurenceschopnou 
ekonomikou efektivně využívající zdroje, 
která v roce 2050 nebude produkovat 
žádné emise skleníkových plynů, ve které 
bude hospodářský růst oddělen od 
využívání zdrojů a nebude opomenut žádný 
člověk ani žádné místo. Jejím cílem je 
chránit, zachovávat a posilovat přírodní 
kapitál Unie a chránit zdraví a blahobyt 
občanů a budoucích generací před 
environmentálními riziky a dopady. Zelená 
dohoda pro Evropu má také občanům a 
budoucím generacím zajistit mimo jiné 
čistý vzduch, čistou vodu, zdravou půdu a 
biologickou rozmanitost. Za tímto účelem 
strategie EU v oblasti biologické 
rozmanitosti do roku 203025, strategie „Od 
zemědělce ke spotřebiteli“26, strategie EU 
v oblasti lesnictví27, unijní akční plán 
nulového znečištění28 a další příslušné 
strategie29 vypracované v rámci Zelené 
dohody pro Evropu dále upozorňují na 

(9) V roce 2019 přijala Komise několik 
iniciativ k řešení globálních ekologických 
krizí, včetně konkrétních opatření 
týkajících se odlesňování. Ve svém sdělení 
„Posílení opatření EU na ochranu a obnovu 
světových lesů“23 Komise určila jako 
prioritu snížení dopadu spotřeby v Unii na 
půdu a podporu spotřeby produktů v Unii z 
dodavatelských řetězců nezpůsobujících 
odlesňování. Ve svém sdělení „Zelená 
dohoda pro Evropu“24 ze dne 11. prosince 
2019 Komise vytyčila novou strategii 
růstu, jejímž cílem je transformovat Unii 
ve spravedlivou a prosperující společnost 
s moderní a konkurenceschopnou 
ekonomikou efektivně využívající zdroje 
a postavenou na udržitelném volném 
obchodu podléhajícím pravidlům, která 
v roce 2050 nebude produkovat žádné 
emise skleníkových plynů, ve které bude 
hospodářský růst oddělen od využívání 
zdrojů a nebude opomenut žádný člověk 
ani žádné místo. Jejím cílem je chránit, 
zachovávat a posilovat přírodní kapitál 
Unie a chránit zdraví a blahobyt občanů a 
budoucích generací před 
environmentálními riziky a dopady. Zelená 
dohoda pro Evropu má také občanům a 
budoucím generacím zajistit mimo jiné 
čistý vzduch, čistou vodu, zdravou půdu a 
biologickou rozmanitost. Za tímto účelem 
strategie EU v oblasti biologické 
rozmanitosti do roku 203025, strategie „Od 
zemědělce ke spotřebiteli“26, strategie EU 
v oblasti lesnictví27, unijní akční plán 
nulového znečištění28 a další příslušné 
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význam opatření pro ochranu a odolnost 
lesů. Zejména strategie EU pro biologickou 
rozmanitost si klade za cíl chránit přírodu a 
zvrátit degradaci ekosystémů. A konečně 
strategie EU pro biohospodářství30 posiluje 
ochranu životního prostředí a ekosystémů a 
zároveň řeší rostoucí poptávku po 
potravinách, krmivech, energii, materiálech 
a produktech hledáním nových metod 
výroby a spotřeby.

strategie29 vypracované v rámci Zelené 
dohody pro Evropu dále upozorňují na 
význam opatření pro ochranu a odolnost 
lesů. Zejména strategie EU pro biologickou 
rozmanitost si klade za cíl chránit přírodu a 
zvrátit degradaci ekosystémů. A konečně 
strategie EU pro biohospodářství30 posiluje 
ochranu životního prostředí a ekosystémů a 
zároveň řeší rostoucí poptávku po 
potravinách, krmivech, energii, materiálech 
a produktech hledáním nových metod 
výroby a spotřeby.

__________________ __________________
23 COM(2019) 352 final. 23 COM(2019) 352 final.
24 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů, Zelená dohoda 
pro Evropu, COM(2019) 640 final.

24 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Evropské radě, Radě, 
Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru a Výboru regionů, Zelená dohoda 
pro Evropu, COM(2019) 640 final.

25 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Strategie EU v oblasti 
biologické rozmanitosti do roku 2030 – 
Navrácení přírody do našeho života, 
COM/2020/380 final.

25 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Strategie EU v oblasti 
biologické rozmanitosti do roku 2030 – 
Navrácení přírody do našeho života, 
COM/2020/380 final.

26 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru 
a Výboru regionů, Strategie „od zemědělce 
ke spotřebiteli“ pro spravedlivé, zdravé 
a ekologické potravinové systémy, 
COM/2020/381 final.

26 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru 
a Výboru regionů, Strategie „od zemědělce 
ke spotřebiteli“ pro spravedlivé, zdravé 
a ekologické potravinové systémy, 
COM/2020/381 final.

27 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Nová strategie EU v 
oblasti lesnictví: pro lesy a odvětví 
založená na lesnictví, COM(2013) 659 
final.

27 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Nová strategie EU v 
oblasti lesnictví: pro lesy a odvětví 
založená na lesnictví, COM(2013) 659 
final.

28 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Cesta ke zdravé planetě 
pro všechny – Akční plán EU: „Vstříc 
nulovému znečištění ovzduší, vod a půdy“, 

28 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Cesta ke zdravé planetě 
pro všechny – Akční plán EU: „Vstříc 
nulovému znečištění ovzduší, vod a půdy“, 
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COM/2021/400 final. COM/2021/400 final.
29 Např. sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Dlouhodobá vize pro 
venkovské oblasti EU – na cestě k 
posílenému, propojenému, odolnému a 
prosperujícímu venkovu do roku 2040, 
COM (2021) 345 final.

29 Např. sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Dlouhodobá vize pro 
venkovské oblasti EU – na cestě k 
posílenému, propojenému, odolnému a 
prosperujícímu venkovu do roku 2040, 
COM (2021) 345 final.

30 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Udržitelné 
biohospodářství pro Evropu: posílení 
vazby mezi hospodářstvím, společností a 
životním prostředím: aktualizovaná 
strategie pro biohospodářství, COM(2018) 
273 final.

30 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Udržitelné 
biohospodářství pro Evropu: posílení 
vazby mezi hospodářstvím, společností a 
životním prostředím: aktualizovaná 
strategie pro biohospodářství, COM(2018) 
273 final.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) V letech 1990 až 2008 Unie 
dovezla a spotřebovala jednu třetinu 
celosvětově obchodovaných zemědělských 
produktů spojených s odlesňováním. V 
uvedeném období na spotřebu v Unii 
připadalo 10 % celosvětového odlesňování 
spojeného s výrobou zboží nebo služeb. 
Přestože relativní podíl spotřeby EU klesá, 
spotřeba EU je neúměrně velkým činitelem 
odlesňování. Unie by proto měla přijmout 
opatření k minimalizaci celosvětového 
odlesňování a znehodnocování lesů 
vyvolaného spotřebou určitých komodit a 
produktů, a tím usilovat o snížení svého 
příspěvku k emisím skleníkových plynů a 
celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti, jakož i podpořit udržitelné 
modely produkce a spotřeby v Unii a na 
celém světě. Aby měla co největší dopad, 
měla by se politika Unie zaměřit na 
ovlivňování celosvětového trhu, nikoli 

(14) V letech 1990 až 2008 Unie 
dovezla a spotřebovala jednu třetinu 
celosvětově obchodovaných zemědělských 
produktů spojených s odlesňováním. V 
uvedeném období na spotřebu v Unii 
připadalo 10 % celosvětového odlesňování 
spojeného s výrobou zboží nebo služeb. 
Přestože relativní podíl spotřeby EU klesá, 
spotřeba EU je neúměrně velkým činitelem 
odlesňování. Unie by proto měla přijmout 
opatření k minimalizaci celosvětového 
odlesňování a znehodnocování lesů 
vyvolaného spotřebou určitých komodit a 
produktů, a tím usilovat o snížení svého 
příspěvku k emisím skleníkových plynů a 
celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti, jakož i podpořit udržitelné 
modely produkce a spotřeby v Unii a na 
celém světě. Aby měla politika Unie co 
největší dopad, měla by se zaměřit na 
celosvětové čisté snížení odlesňování, a to 
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pouze na dodavatelské řetězce Unie. V 
tomto ohledu jsou zásadní partnerství a 
účinná mezinárodní spolupráce s 
producentskými a spotřebitelskými 
zeměmi.

na základě podpory udržitelné produkce 
ve vysoce rizikových oblastech 
a odrazování od nového odlesňování ve 
všech oblastech. Politika Unie by měla 
také ovlivňovat celosvětový trh, nikoli 
pouze dodavatelské řetězce Unie. 
Obchodní politika postavená na 
otevřenosti a udržitelném volném obchodu 
podléhajícím pravidlům funguje, pokud je 
v souladu s cíli Zelené dohody, jako 
účinný nástroj pro ovlivňování globální 
změny. V tomto ohledu jsou zásadní 
mnohostranná a dvoustranná partnerství 
a účinná mezinárodní spolupráce, včetně 
dohod o volném obchodu 
s producentskými a spotřebitelskými 
zeměmi, přičemž je třeba zohlednit 
příspěvky všech zúčastněných stran.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14a) V rámci každého partnerství nebo 
spolupráce s obchodním partnerem by se 
mělo vždy počítat s plnou účastí všech 
zúčastněných stran, včetně občanské 
společnosti, původních obyvatel, místních 
komunit, místních úřadů a soukromého 
sektoru, malých a středních podniků 
a drobných zemědělců.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Jako člen Světové obchodní 
organizace (dále jen „WTO“) se Unie 
zavázala prosazovat celosvětový, na 
pravidlech založený, otevřený, 
transparentní, předvídatelný, inkluzivní, 

(18) Jako člen Světové obchodní 
organizace (dále jen „WTO“) se Unie 
zavázala prosazovat celosvětový, na 
pravidlech založený, otevřený, 
transparentní, předvídatelný, inkluzivní, 
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nediskriminační a spravedlivý 
mnohostranný obchodní systém v rámci 
WTO, jakož i otevřenou, udržitelnou a 
sebevědomou obchodní politiku. Oblast 
působnosti tohoto nařízení proto bude 
zahrnovat komodity a produkty 
produkované v Unii i komodity a produkty 
dovážené do Unie.

nediskriminační a spravedlivý 
mnohostranný obchodní systém v rámci 
WTO, jakož i otevřenou, udržitelnou a 
sebevědomou obchodní politiku. Veškerá 
opatření zavedená Unií, která ovlivňují 
obchod, musí být v souladu s pravidly 
WTO. Veškerá opatření zavedená Unií, 
která ovlivňují obchod, musí také 
zohledňovat možnou reakci obchodních 
partnerů Unie a zajistit, aby prosazování 
opatření nebylo nepřiměřeně omezující 
pro obchod a aby jej nenarušovalo. Oblast 
působnosti tohoto nařízení proto bude 
zahrnovat komodity a produkty 
produkované v Unii i komodity a produkty 
dovážené do Unie a zaměří se i na 
komodity a produkty, jež jsou 
nejrizikovější z hlediska způsobení 
odlesňování a znehodnocování lesů.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18a) Výzvy, kterým svět čelí v souvislosti 
se změnou klimatu a ztrátou biologické 
rozmanitosti, lze řešit pouze pomocí 
globálních opatření. Unie by měla být 
silným globálním hráčem, který jednak 
půjde příkladem a jednak převezme 
vedoucí úlohu v oblasti mezinárodní 
spolupráce s cílem vytvořit otevřený 
mnohostranný systém, v němž bude 
udržitelný obchod působit jako klíčový 
faktor umožňující ekologickou 
transformaci za účelem boje proti změně 
klimatu i zastavení ztráty biologické 
rozmanitosti.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Toto nařízení také navazuje na 
sdělení Komise „Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika“38 , které 
uvedlo, že v souvislosti s novými vnitřními 
a vnějšími výzvami, a zejména s novým, 
udržitelnějším modelem růstu, jak jej 
definuje Zelená dohoda pro Evropu a 
evropská digitální strategie, potřebuje EU 
novou strategii obchodní politiky, která 
bude podporovat dosažení jejích cílů v 
oblasti vnitřní a vnější politiky a 
prosazovat větší udržitelnost v souladu se 
svým závazkem plně provádět cíle OSN v 
oblasti udržitelného rozvoje. Obchodní 
politika musí zcela plnit svoji úlohu při 
oživení po pandemii COVID-19 a při 
zelené a digitální transformaci ekonomiky 
a vstříc budování odolnější Evropy ve 
světě.

(19) Toto nařízení také navazuje na 
sdělení Komise „Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika“38 , které 
uvedlo, že v souvislosti s novými vnitřními 
a vnějšími výzvami, a zejména s novým, 
udržitelnějším modelem růstu, jak jej 
definuje Zelená dohoda pro Evropu a 
evropská digitální strategie, potřebuje EU 
novou strategii obchodní politiky, která 
bude podporovat dosažení jejích cílů v 
oblasti vnitřní a vnější politiky a 
prosazovat větší udržitelnost v souladu se 
svým závazkem plně provádět cíle OSN v 
oblasti udržitelného rozvoje, zajišťuje 
rovné podmínky pro podniky v EU a 
zaměřuje se na provádění a prosazování 
obchodních dohod, jakož i na uzavírání 
těch nových, které musí obsahovat přísná 
vymahatelná ustanovení o udržitelnosti, 
zejména v případě lesů, a povinnost 
účinně prosazovat mnohostranné dohody 
o životním prostředí, jako je Pařížská 
dohoda a Úmluva o biologické 
rozmanitosti. Obchodní politika musí zcela 
plnit svoji úlohu při oživení po pandemii 
COVID-19 a při zelené a digitální 
transformaci ekonomiky a vstříc budování 
odolnější Evropy ve světě.

_________________ _________________
38 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Přezkum obchodní 
politiky – Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika, 
COM(2021) 66 final, 18. února 2021.

38 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Přezkum obchodní 
politiky – Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika, 
COM(2021) 66 final, 18. února 2021.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Toto nařízení by mělo doplnit (20) Toto nařízení by mělo doplnit 
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ostatní opatření navržená ve sdělení 
Komise „Posílení opatření EU na ochranu 
a obnovu světových lesů“39, a to zejména: 
1) spolupracovat s producentskými zeměmi 
a podpořit je při řešení základních příčin 
odlesňování, jako je nedostatečná správa, 
neúčinné vymáhání práva a korupce, a 2) 
posílit mezinárodní spolupráci s hlavními 
spotřebitelskými zeměmi s cílem podpořit 
přijímání obdobných opatření, aby v těchto 
zemích nebyly uváděny na trh produkty 
pocházející z dodavatelských řetězců 
spojených s odlesňováním nebo 
znehodnocováním lesů.

ostatní opatření navržená ve sdělení 
Komise „Posílení opatření EU na ochranu 
a obnovu světových lesů“39, a to zejména: 
1) spolupracovat s producentskými zeměmi 
a podpořit je při řešení základních příčin 
odlesňování, jako je nedostatečná správa, 
neúčinné vymáhání práva a korupce, a 2) 
posílit mezinárodní spolupráci s hlavními 
spotřebitelskými zeměmi mimo jiné 
podporou obchodních dohod, které 
zahrnují ustanovení o ochraně lesů a 
podporují obchod se zemědělskými a 
lesnickými produkty, které nezpůsobily 
odlesňování, a přijímání obdobných 
opatření, aby v těchto zemích nebyly 
uváděny na trh produkty pocházející z 
dodavatelských řetězců spojených s 
odlesňováním nebo znehodnocováním 
lesů.

_________________ _________________
39 COM(2019) 352 final. 39 COM(2019) 352 final.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Komise by měla nadále 
spolupracovat s producentskými zeměmi a 
obecněji s mezinárodními organizacemi a 
orgány a měla by posilovat svou podporu a 
pobídky, pokud jde o ochranu lesů a 
přechod k produkci nezpůsobující 
odlesňování, uznání úlohy původních 
obyvatel, zlepšení správy a držby půdy, 
posílení vymáhání práva a prosazování 
udržitelného obhospodařování lesů, 
zemědělství odolné vůči změně klimatu, 
udržitelnou intenzifikaci a diverzifikaci, 
agroekologii a agrolesnictví. Při těchto 
činnostech by měla uznat roli původních 
obyvatel při ochraně lesů. Unie a členské 
státy by měly na základě zkušeností a 
poznatků získaných v rámci již existujících 
iniciativ spolupracovat s producentskými 

(21) Komise by měla nadále 
spolupracovat s producentskými zeměmi 
a obecněji s mezinárodními organizacemi 
a orgány a příslušnými zúčastněnými 
stranami působícími na místě a měla by 
posilovat svou podporu a pobídky, pokud 
jde o ochranu a obnovu lesů a přechod 
k produkci nezpůsobující odlesňování, 
uznání úlohy původních obyvatel a 
místních komunit, zlepšení správy a držby 
půdy, posílení vymáhání práva 
a prosazování udržitelného 
obhospodařování lesů, zemědělství odolné 
vůči změně klimatu, udržitelnou 
intenzifikaci a diverzifikaci, agroekologii 
a agrolesnictví, aniž by byly opomíjeny 
národní rámce pro udržitelné lesní 
hospodářství. Při těchto činnostech by 
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zeměmi, které o to požádají, s cílem 
využívat multifunkčnost lesa a podporovat 
tyto země při přechodu k udržitelnému 
obhospodařování lesů, řešit globální výzvy 
a zároveň uspokojovat místní potřeby a 
věnovat pozornost problémům, kterým čelí 
drobní zemědělci, a to v souladu se 
sdělením o posílení opatření EU na 
ochranu a obnovu světových lesů. 
Partnerský přístup by měl producentským 
zemím pomoci při ochraně, obnově a 
udržitelném využívání lesů, a tím přispět k 
cíli tohoto nařízení, kterým je omezit 
odlesňování a znehodnocování lesů.

měla uznat roli původních obyvatel 
a místních komunit při ochraně lesů. Unie 
a členské státy by měly na základě 
zkušeností a poznatků získaných v rámci 
již existujících iniciativ spolupracovat s 
producentskými zeměmi, které o to 
požádají, s cílem využívat multifunkčnost 
lesa a podporovat tyto země při přechodu k 
udržitelnému obhospodařování lesů, řešit 
globální výzvy a zároveň uspokojovat 
místní potřeby a věnovat pozornost 
problémům, kterým čelí drobní zemědělci, 
a to v souladu se sdělením o posílení 
opatření EU na ochranu a obnovu 
světových lesů. Cílem veškerých pravidel 
a požadavků musí být minimalizovat 
zatížení drobných vlastníků ve třetích 
zemích a zabránit překážkám v jejich 
přístupu na trh Unie a k mezinárodnímu 
obchodu. Partnerský přístup by měl 
producentským zemím pomoci při ochraně, 
obnově a udržitelném využívání lesů, a tím 
přispět k cíli tohoto nařízení, kterým je 
omezit odlesňování a znehodnocování lesů 
a podpořit jejich obnovu.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Dalším důležitým opatřením 
oznámeným ve sdělení je zřízení střediska 
EU pro sledování odlesňování, 
znehodnocování lesů, změn světového 
lesního porostu a s nimi spojených faktorů 
(dále jen „středisko EU pro sledování“), 
jehož činnost Komise zahájila za účelem 
lepšího sledování změn světového lesního 
porostu a souvisejících faktorů. Kromě 
toho středisko EU pro sledování na základě 
již existujících monitorovacích nástrojů, 
včetně produktů programu Copernicus, 
usnadní veřejným subjektům, 
spotřebitelům a podnikům přístup k 
informacím o dodavatelských řetězcích a 

(22) Dalším důležitým opatřením 
oznámeným ve sdělení je zřízení střediska 
EU pro sledování odlesňování, 
znehodnocování lesů, změn světového 
lesního porostu a s nimi spojených faktorů 
(dále jen „středisko EU pro sledování“), 
jehož činnost Komise zahájila za účelem 
lepšího sledování změn světového lesního 
porostu a souvisejících faktorů. Kromě 
toho středisko EU pro sledování na základě 
již existujících monitorovacích nástrojů, 
včetně produktů programu Copernicus, 
usnadní veřejným subjektům, 
spotřebitelům a podnikům přístup k 
informacím o dodavatelských řetězcích a 
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poskytne snadno srozumitelné údaje a 
informace spojující odlesňování, 
znehodnocování lesů a změny světového 
lesního porostu s poptávkou/obchodem EU 
s komoditami a produkty. Středisko EU pro 
sledování tak bude přímo podporovat 
provádění tohoto nařízení poskytováním 
vědeckých důkazů o celosvětovém 
odlesňování a znehodnocování lesů a 
souvisejícím obchodu. Bude úzce 
spolupracovat s příslušnými 
mezinárodními organizacemi, výzkumnými 
ústavy a třetími zeměmi.

poskytne snadno srozumitelné údaje a 
informace spojující odlesňování, 
znehodnocování lesů a změny světového 
lesního porostu s poptávkou/obchodem EU 
s komoditami a produkty. Středisko EU pro 
sledování tak bude přímo podporovat 
provádění tohoto nařízení poskytováním 
vědeckých důkazů o celosvětovém 
odlesňování a znehodnocování lesů a 
souvisejícím obchodu. EU by také měla 
prozkoumat, jak do činnosti střediska EU 
pro sledování začlenit systém 
monitorování práv k půdě. Středisko EU 
pro sledování bude úzce spolupracovat s 
příslušnými mezinárodními organizacemi, 
výzkumnými ústavy, nevládními 
organizacemi, firmami a třetími zeměmi.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) Má-li se zajistit, aby se celková 
úroveň regulační zátěže pro hospodářské 
subjekty a obchodníky v odvětvích, na něž 
se vztahuje toto nařízení, nepatřičně 
nezvyšovala, měla by Komise nejpozději 
do tří let od vstupu tohoto nařízení v 
platnost vyhodnotit náklady spojené s 
dodatečnou administrativní zátěží, kterou 
toto nařízení klade na hospodářské 
subjekty a obchodníky, a předložit 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu, 
jež bude případně doplněna legislativním 
návrhem na minimalizaci zátěže, zejména 
pro malé a střední podniky. Toto 
hodnocení by mělo být provedeno v úzké 
spolupráci s dotčenými zúčastněnými 
stranami.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Toto nařízení by mělo stanovit 
povinnosti týkající se příslušných komodit 
a produktů, aby bylo možné účinně bojovat 
proti odlesňování a znehodnocování lesů a 
podporovat dodavatelské řetězce 
nezpůsobující odlesňování.

(29) Toto nařízení by mělo stanovit 
povinnosti týkající se příslušných komodit 
a produktů, aby bylo možné účinně bojovat 
proti odlesňování a znehodnocování lesů a 
podporovat dodavatelské řetězce 
nezpůsobující odlesňování a také 
prosazovat ochranu lidských práv, práv 
původních obyvatel a místních komunit.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Aby se posílil příspěvek Unie k 
zastavení odlesňování a znehodnocování 
lesů a aby se zajistilo, že komodity a 
produkty z dodavatelských řetězců 
souvisejících s odlesňováním a 
znehodnocováním lesů nebudou uváděny 
na trh Unie, neměly by být příslušné 
komodity a produkty uváděny nebo 
dodávány na trh Unie ani vyváženy z trhu 
Unie, pokud způsobují odlesňování a 
nejsou vyrobeny v souladu s příslušnými 
právními předpisy země produkce. K 
potvrzení toho, že uvedená podmínka je 
splněna, by mělo být ke komoditám a 
produktům vždy připojeno prohlášení o 
náležité péči.

(32) Aby se posílil příspěvek Unie 
k zastavení odlesňování a znehodnocování 
lesů a aby se zajistilo, že komodity 
a produkty z dodavatelských řetězců 
souvisejících s odlesňováním 
a znehodnocováním lesů nebudou uváděny 
na trh Unie ani z něj vyváženy, neměly by 
být příslušné komodity a produkty uváděny 
nebo dodávány na trh Unie ani vyváženy 
z trhu Unie, pokud způsobují odlesňování 
a nejsou vyrobeny v souladu s příslušnými 
právními předpisy země produkce 
a mezinárodními lidskými právy a právy 
původních obyvatel a místních komunit, 
jež v zemi produkce platí. K potvrzení 
toho, že uvedená podmínka je splněna, by 
mělo být k příslušným komoditám 
a produktům vždy připojeno prohlášení 
o náležité péči.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Aby bylo možné uznat osvědčené (35) Aby bylo možné uznat osvědčené 
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postupy, mohly by být v postupu posouzení 
rizik použity certifikace nebo jiné systémy 
ověřené třetí stranou, neměly by však 
nahrazovat odpovědnost hospodářského 
subjektu, pokud jde o náležitou péči.

postupy, mohly by být v postupu posouzení 
rizik a zmírnění rizik použity certifikace 
nebo jiné systémy ověřené třetí stranou, 
neměly by však nahrazovat odpovědnost 
hospodářského subjektu, pokud jde 
o náležitou péči.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39a) Komise by měla předložit podrobné 
a uživatelsky vstřícné pokyny pro 
jednotlivá odvětví, v nichž objasní, jak 
mohou hospodářské subjekty 
a obchodníci zřizovat své systémy náležité 
péče, aby jimi předkládaná prohlášení 
o náležité péči splňovala požadavky tohoto 
nařízení. Tyto pokyny by se měly 
vztahovat na všechny tři podmínky 
uvedené v tomto nařízení, konkrétně že 
komodity a produkty by neměly 
způsobovat odlesňování, měly by být 
vyráběny v souladu s příslušnými 
právními předpisy země produkce a při 
dodržování mezinárodních lidských práv a 
práv původních obyvatel a místních 
komunit a mělo by k nim být připojeno 
prohlášení o náležité péči. Pokyny by měly 
být vypracovány v úzké spolupráci 
s příslušnými zúčastněnými stranami jak 
z Unie, tak z řad našich obchodních 
partnerů, a měly by být pravidelně 
přezkoumávány.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 41

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(41) Účinné a efektivní provádění a 
vymáhání tohoto nařízení má zásadní 

(41) Účinné a efektivní provádění a 
vymáhání tohoto nařízení má zásadní 
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význam pro dosažení jeho cílů. Za tímto 
účelem by Komise měla zřídit a spravovat 
informační systém na podporu 
hospodářských subjektů a příslušných 
orgánů, pokud jde o předkládání 
nezbytných údajů o příslušných 
komoditách a produktech uváděných na trh 
a přístup k těmto údajům. Hospodářské 
subjekty by měly do informačního systému 
odesílat prohlášení o náležité péči. 
Informační systém by měl být přístupný 
příslušným orgánům a celním orgánům, 
aby se usnadnilo plnění jejich povinností 
podle tohoto nařízení. Informační systém 
by měl být přístupný i širší veřejnosti, 
přičemž anonymizované údaje by měly být 
poskytovány v otevřeném a strojově 
čitelném formátu v souladu s unijní 
politikou otevřených dat.

význam pro dosažení jeho cílů. Za tímto 
účelem by Komise měla zřídit a spravovat 
informační systém na podporu 
hospodářských subjektů a příslušných 
orgánů, pokud jde o předkládání 
nezbytných údajů o příslušných 
komoditách a produktech uváděných na trh 
a přístup k těmto údajům. Hospodářské 
subjekty by měly do informačního systému 
odesílat prohlášení o náležité péči. 
Informační systém by měl být přístupný 
příslušným orgánům a celním orgánům, 
aby se usnadnilo plnění jejich povinností 
podle tohoto nařízení, a měl by usnadňovat 
předávání informací mezi členskými státy, 
příslušnými orgány a celními úřady. 
Informační systém by měl být přístupný i 
širší veřejnosti, přičemž anonymizované 
údaje by měly být poskytovány v 
otevřeném a strojově čitelném formátu v 
souladu s unijní politikou otevřených dat.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 47 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47a) Má-li se předejít tomu, aby toto 
nařízení vytvářelo zbytečná omezení 
obchodu, měla by Komise spolupracovat 
se zeměmi, které byly označeny jako země 
se standardním nebo vysokým rizikem, a 
s příslušnými zúčastněnými stranami 
v těchto zemích, s cílem míru tohoto rizika 
snížit. Tato spolupráce by měla rovněž 
zahrnovat pomoc při hledání způsobů jak 
odstranit příčiny toho, proč daná země 
není považována za zemi s nízkým 
rizikem.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Příslušné orgány by měly 
vykonávat v pravidelných intervalech 
kontroly hospodářských subjektů s cílem 
ověřit, že subjekty skutečně plní povinnosti 
stanovené v tomto nařízení. Příslušné 
orgány by dále měly provádět kontroly v 
případě, že mají k dispozici a využívají 
významné informace, včetně 
opodstatněných obav vyjádřených třetími 
osobami. Pro komplexní pokrytí 
příslušných komodit a produktů, 
příslušných hospodářských subjektů a 
obchodníků a objemů jejich podílu na 
komoditách a produktech by se měl 
uplatňovat dvousložkový přístup. Příslušné 
orgány by tudíž měly být povinny 
kontrolovat určité procento hospodářských 
subjektů a obchodníků a současně pokrýt i 
určitou procentní část příslušných komodit 
a produktů. Tyto procentní části by měly 
být vyšší u příslušných komodit a produktů 
z vysoce rizikových zemí nebo jejich částí.

(48) Příslušné orgány by měly 
vykonávat v pravidelných intervalech 
kontroly hospodářských subjektů s cílem 
ověřit, že subjekty skutečně plní povinnosti 
stanovené v tomto nařízení. Příslušné 
orgány by dále měly provádět kontroly v 
případě, že mají k dispozici a využívají 
významné informace, včetně 
opodstatněných obav vyjádřených třetími 
osobami. Pro komplexní pokrytí 
příslušných komodit a produktů, 
příslušných hospodářských subjektů a 
obchodníků a objemů jejich podílu na 
komoditách a produktech by se měl 
uplatňovat dvousložkový přístup. Příslušné 
orgány by tudíž měly být povinny 
kontrolovat určité procento hospodářských 
subjektů a obchodníků a současně pokrýt i 
určitou procentní část příslušných komodit 
a produktů a provádět tyto kontroly podle 
plánu, který si každý členský stát stanoví 
na základě rizikových faktorů. Tyto 
procentní části by měly být vyšší u 
příslušných komodit a produktů z vysoce 
rizikových zemí nebo jejich částí.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 50

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(50) V případě, že analýza rizik 
provedená u prohlášení o náležité péči 
odhalí vysoké riziko nedodržení právních 
předpisů týkající se konkrétních 
relevantních komodit a produktů, měly by 
mít příslušné orgány možnost přijmout 
okamžitá předběžná opatření, aby zabránily 
jejich uvedení nebo dodání na trh Unie. V 
případě, že by takové příslušné komodity a 
produkty vstupovaly na trh Unie nebo tento 
trh opouštěly, měly by příslušné orgány 
požádat celní orgány o pozastavení 
propuštění do volného oběhu nebo vývozu, 

(50) V případě, že analýza rizik 
provedená u prohlášení o náležité péči 
odhalí vysoké riziko nedodržení právních 
předpisů týkající se konkrétních 
relevantních komodit a produktů, měly by 
mít příslušné orgány možnost přijmout 
okamžitá předběžná opatření, aby zabránily 
jejich uvedení nebo dodání na trh Unie 
nebo jejich vývozu z Unie. V případě, že 
by takové příslušné komodity a produkty 
vstupovaly na trh Unie nebo tento trh 
opouštěly, měly by příslušné orgány 
požádat celní orgány o pozastavení 
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aby příslušné orgány mohly provést 
nezbytné kontroly. Tato žádost by měla být 
sdělena prostřednictvím systému rozhraní 
mezi celními a příslušnými orgány. 
Pozastavení uvedení nebo dodání na trh 
Unie, propuštění do volného oběhu nebo 
vývozu by mělo být omezeno na tři 
pracovní dny, s výjimkou případů, kdy 
příslušné orgány vyžadují dodatečnou 
lhůtu k posouzení souladu příslušných 
komodit a produktů s tímto nařízením. V 
takovém případě by příslušné orgány měly 
přijmout dodatečná předběžná opatření k 
prodloužení doby pozastavení nebo by 
měly o takové prodloužení požádat celní 
orgány v případě, že příslušné komodity a 
produkty vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí.

propuštění do volného oběhu nebo vývozu, 
aby příslušné orgány mohly provést 
nezbytné kontroly. Tato žádost by měla být 
sdělena prostřednictvím systému rozhraní 
mezi celními a příslušnými orgány. 
Pozastavení uvedení nebo dodání na trh 
Unie, propuštění do volného oběhu nebo 
vývozu by mělo být omezeno na tři 
pracovní dny nebo tři dny v týdnu 
u čerstvých komodit a produktů, u nichž 
hrozí znehodnocení, s výjimkou případů, 
kdy příslušné orgány vyžadují dodatečnou 
lhůtu k posouzení souladu příslušných 
komodit a produktů s tímto nařízením. V 
takovém případě by příslušné orgány měly 
přijmout dodatečná předběžná opatření k 
prodloužení doby pozastavení nebo by 
měly o takové prodloužení požádat celní 
orgány v případě, že příslušné komodity a 
produkty vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Plán kontrol by měl být pravidelně 
aktualizován na základě výsledků jeho 
provádění. Hospodářské subjekty, které 
dlouhodobě dodržují předpisy, by měly 
podléhat kontrolám s nižší četností.

(51) Plán kontrol by měl být pravidelně 
aktualizován na základě výsledků jeho 
provádění. Hospodářské subjekty, které 
dlouhodobě dodržují předpisy ve všech 
členských státech, v nichž působí, by měly 
podléhat kontrolám s nižší četností a ty 
hospodářské subjekty, které dlouhodobě 
nedodržují předpisy ve všech členských 
státech, v nichž působí, by měly podléhat 
kontrolám s vyšší četností.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51a) Má-li Komise důvod se domnívat, 
že členský stát neprovádí dostatečné 
kontroly k zajištění prosazování tohoto 
nařízení, měla by být po projednání 
záležitosti s dotčeným členským státem 
pověřena provedením změn v plánu 
kontrol v tomto členském státě s cílem 
zajistit nápravu situace.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Aby bylo zajištěno provádění a 
účinné vymáhání tohoto nařízení, měly by 
mít členské státy pravomoc stáhnout 
nevyhovující příslušné komodity a 
produkty z trhu a oběhu a přijmout vhodná 
nápravná opatření. Měly by také zajistit, 
aby porušování tohoto nařízení, zejména ze 
strany hospodářských subjektů a 
obchodníků, bylo trestáno účinnými, 
přiměřenými a odrazujícími sankcemi.

(52) Aby bylo zajištěno provádění a 
účinné vymáhání tohoto nařízení, měly by 
mít členské státy pravomoc stáhnout 
nevyhovující příslušné komodity a 
produkty z trhu a oběhu a přijmout vhodná 
nápravná opatření. Tato opatření by měla 
být z hospodářského a environmentálního 
hlediska vždy co nejefektivnější. Aniž jsou 
dotčena opatření přijatá k účinnému 
prosazování tohoto nařízení, měly by 
členské státy také zajistit, aby porušování 
tohoto nařízení, zejména ze strany 
hospodářských subjektů a obchodníků, 
bylo trestáno účinnými, přiměřenými 
a odrazujícími sankcemi.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 55

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(55) Aby bylo zajištěno, že požadavky 
na informace, které musí hospodářské 
subjekty dodržet a které jsou stanoveny v 
tomto nařízení, budou i nadále relevantní a 
v souladu s vědeckým a technologickým 

(55) Aby bylo zajištěno, že požadavky 
na informace, které musí hospodářské 
subjekty dodržet a které jsou stanoveny v 
tomto nařízení, budou i nadále relevantní a 
v souladu s vědeckým a technologickým 
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vývojem, měla by být na Komisi přenesena 
pravomoc přijímat akty v souladu s 
článkem 290 Smlouvy o fungování 
Evropské unie, pokud jde o doplnění 
požadavků na informace nezbytných pro 
postup náležité péče, informace a kritéria 
pro posuzování rizik a zmírňování rizik, 
které musí hospodářské subjekty splňovat a 
které jsou stanoveny v tomto nařízení a v 
seznamu zboží v příloze I tohoto nařízení. 
Je obzvláště důležité, aby Komise v rámci 
přípravné činnosti vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné úrovni, a aby 
tyto konzultace probíhaly v souladu se 
zásadami stanovenými v 
interinstitucionální dohodě ze dne 13. 
dubna 2016 o zdokonalení tvorby právních 
předpisů. Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené pravomoci 
by Evropský parlament a Rada měly 
obdržet veškeré dokumenty současně 
s odborníky z členských států a jejich 
odborníci by měli mít automaticky přístup 
na zasedání skupin odborníků Komise, jež 
se věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci.

vývojem, měla by být na Komisi přenesena 
pravomoc přijímat akty v souladu s 
článkem 290 Smlouvy o fungování 
Evropské unie, pokud jde o doplnění 
požadavků na informace nezbytných pro 
postup náležité péče, informace a kritéria 
pro posuzování rizik a zmírňování rizik, 
které musí hospodářské subjekty splňovat a 
které jsou stanoveny v tomto nařízení a v 
seznamu zboží v příloze I tohoto nařízení. 
Je obzvláště důležité, aby Komise v rámci 
přípravné činnosti vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné úrovni a se 
zúčastněnými stranami, a aby tyto 
konzultace probíhaly v souladu se 
zásadami stanovenými 
v interinstitucionální dohodě ze dne 13. 
dubna 2016 o zdokonalení tvorby právních 
předpisů. Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené pravomoci 
by Evropský parlament a Rada měly 
obdržet veškeré dokumenty současně 
s odborníky z členských států a jejich 
odborníci by měli mít automaticky přístup 
na zasedání skupin odborníků Komise, jež 
se věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 57

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(57) Nařízení (ES) č. 2173/2005 stanoví 
postupy Unie pro provádění režimu licencí 
FLEGT prostřednictvím dvoustranných 
dobrovolných dohod o partnerství se 
zeměmi produkujícími dřevo. Aby byly 
dodrženy dvoustranné závazky, které 
Evropská unie přijala, a zachován pokrok 
dosažený s partnerskými zeměmi, které 
mají zaveden funkční systém (fáze 
udělování licencí FLEGT), mělo by toto 
nařízení obsahovat ustanovení, které 
deklaruje, že dřevo a výrobky na bázi 
dřeva, na které se vztahuje licence FLEGT, 

(57) Nařízení (ES) č. 2173/2005 stanoví 
postupy Unie pro provádění režimu licencí 
FLEGT prostřednictvím dvoustranných 
dobrovolných dohod o partnerství se 
zeměmi produkujícími dřevo. Účelem 
dobrovolných dohod o partnerství jsou 
systémové změny v lesnictví, jejichž cílem 
je udržitelná správa lesů, vymýcení 
nezákonné těžby dřeva a podpora 
celosvětového úsilí o zastavení 
odlesňování. Dobrovolné dohody 
o partnerství představují důležitý právní 
rámec pro EU i partnerské země, který se 
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splňují požadavek zákonnosti podle tohoto 
nařízení.

podařilo vytvořit díky dobré spolupráci 
a angažovanosti těchto zemí. Podporovány 
by měly být i nové dobrovolné dohody 
o partnerství s dalšími partnery. Toto 
nařízení by mělo vycházet z činnosti 
vykonané v rámci nařízení FLEGT, které 
zůstává i nadále důležitým mechanismem 
na ochranu  lesů ve světě. Aby byly 
dodrženy dvoustranné závazky, které 
Evropská unie přijala, a zachován pokrok 
dosažený s partnerskými zeměmi, které 
mají zaveden funkční systém (fáze 
udělování licencí FLEGT), a aby byli další 
partneři motivováni k dosažení této fáze, 
mělo by toto nařízení obsahovat 
ustanovení, které deklaruje, že dřevo 
a výrobky na bázi dřeva, na které se 
vztahuje licence FLEGT, splňují 
požadavek zákonnosti podle tohoto 
nařízení, čímž se zajistí, že splnění této 
části požadavku na náležitou péči bude 
snadno ověřitelné. Partnerství v rámci 
dobrovolné dohody o partnerství by měla 
být podporována odpovídajícími zdroji a 
také specificky na úrovni správy a 
budování kapacit. Nařízení FLEGT také 
zůstane důležitým systémem poskytujícím 
rámec pro mnohostranné konzultace.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 57 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(57a) Aby toto nařízení nebylo 
nepřiměřeně omezující pro obchod a aby 
jej nepřiměřeně nenarušovalo, zejména 
pokud jde o obchod s nejméně 
rozvinutými zeměmi a malými a středními 
podniky, by měla Komise poskytnout 
vládám, místním samosprávám, 
organizacím občanské společnosti 
a producentům, zejména drobným 
producentům, ve třetích zemích, zvláštní 
administrativní podporu a podporu při 
budování kapacit, díky níž pro ně bude 
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snazší administrativní požadavky tohoto 
nařízení splnit.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 58 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(58a) Komise by měla neustále 
monitorovat veškeré změny ve struktuře 
obchodování s produkty a komoditami, na 
které se toto nařízení vztahuje. Pokud se 
ukáže, že tyto změny nemají dostatečné 
opodstatnění nebo hospodářské 
odůvodnění a že jejich smyslem je pouze 
vyhnout se povinnostem stanoveným 
v tomto nařízení, např. na základě 
nahrazení daných produktů a komodit 
mírně upravenými výrobky, které do 
oblasti působnosti tohoto nařízení 
nespadají, ale jsou podobné, měly by být 
tyto změny považovány za obcházení 
předpisů. Při každém odhalení obcházení 
předpisů by měla Komise přijmout akt 
v přenesené pravomoci, případně předložit 
nový legislativní návrh za účelem změny 
tohoto nařízení tak, aby se jeho obcházení 
v budoucnu předešlo.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 60

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(60) Jelikož cíle tohoto nařízení, totiž 
bojovat proti odlesňování a 
znehodnocování lesů omezením příspěvku 
spotřeby v Unii, nemůže být dosaženo na 
úrovni jednotlivých členských států, a 
proto jej může být z důvodu jeho rozsahu 
lépe dosaženo na úrovni Unie, může Unie 
přijmout opatření v souladu se zásadou 
subsidiarity stanovenou v článku 5 

(60) Jelikož cíle tohoto nařízení, totiž 
bojovat proti odlesňování a 
znehodnocování lesů omezením příspěvku 
spotřeby v Unii a motivací k omezení 
odlesňování v producentských zemích, 
nemůže být dosaženo na úrovni 
jednotlivých členských států, a proto jej 
může být z důvodu jeho rozsahu lépe 
dosaženo na úrovni Unie, může Unie 
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Smlouvy o Evropské unii. V souladu se 
zásadou proporcionality stanovenou v 
uvedeném článku nepřekračuje toto 
nařízení rámec toho, co je nezbytné pro 
dosažení tohoto cíle.

přijmout opatření v souladu se zásadou 
subsidiarity stanovenou v článku 5 
Smlouvy o Evropské unii. V souladu se 
zásadou proporcionality stanovenou v 
uvedeném článku nepřekračuje toto 
nařízení rámec toho, co je nezbytné pro 
dosažení tohoto cíle.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) byly vyrobeny v souladu s 
příslušnými právními předpisy země 
produkce a

b) byly vyrobeny v souladu 
s příslušnými právními předpisy země 
produkce a při dodržení mezinárodních 
lidských práv a práv původních obyvatel 
a místních komunit a

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Hospodářské subjekty zavedou 
systém, v jehož rámci budou moci 
zúčastněné strany oznamovat své 
opodstatněné obavy, a veškeré 
opodstatněné obavy oznámené v tomto 
systému důkladně prošetří.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové informace, včetně 
opodstatněných obav, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové informace, včetně 
opodstatněných obav, jak je uvedeno v 
odst. 5 písm. a), které poukazují na 
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uvedly na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh. V případě 
vývozu z trhu Unie hospodářské subjekty 
informují příslušný orgán členského státu, 
který je zemí produkce.

nezanedbatelné riziko, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 
uvedly na trh, nejsou v souladu 
s požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh, jakož 
i obchodníky, kterým příslušnou komoditu 
nebo produkt dodaly, s cílem zabránit 
jejich dalšímu oběhu na vnitřním trhu 
nebo vývozu z něj. V případě vývozu z trhu 
Unie hospodářské subjekty informují 
příslušný orgán členského státu, který je 
zemí produkce.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Obchodníci, kteří obdrželi nové 
informace, včetně opodstatněných obav, že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt, 
který již dodali na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt dodali na trh.

4. Obchodníci, kteří jsou malými a 
středními podniky a obdrželi nové 
informace, včetně opodstatněných obav, 
které poukazují na nezanedbatelné riziko, 
že příslušná komodita nebo příslušný 
produkt, který již dodali na trh, nejsou v 
souladu s požadavky tohoto nařízení, 
neprodleně uvědomí příslušné orgány 
členských států, v nichž příslušnou 
komoditu nebo příslušný produkt dodali na 
trh.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě, že příslušné komodity a 
produkty uvádí na trh Unie fyzická nebo 
právnická osoba usazená mimo Unii, 
považuje se za hospodářský subjekt ve 
smyslu tohoto nařízení první fyzická nebo 
právnická osoba usazená v Unii, která tyto 

V případě, že příslušné komodity 
a produkty určené ke komerčnímu použití 
uvádí na trh Unie fyzická nebo právnická 
osoba usazená mimo Unii, považuje se za 
hospodářský subjekt ve smyslu tohoto 
nařízení první fyzická nebo právnická 
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příslušné komodity a produkty nakupuje 
nebo přebírá do svého držení.

osoba usazená v Unii, která tyto příslušné 
komodity a produkty nakupuje nebo 
přebírá do svého držení.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Internetová tržiště musí splňovat 
povinnosti stanovené v článku 4 pro zboží 
a komodity, jejichž prodej umožňují, 
pokud v EU není usazen žádný 
hospodářský subjekt, který je s jejich 
prodejem spojen.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hospodářské subjekty provedou 
ověření a analýzu údajů shromážděných v 
souladu s článkem 9 a jakékoli další 
příslušné dokumentace a na tomto základě 
pak posouzení rizik, aby zjistily, zda 
existuje riziko, že příslušné komodity a 
produkty, které mají být uvedeny na trhu 
Unie nebo tohoto trhu vyvezeny, nesplňují 
požadavky tohoto nařízení. Pokud 
hospodářské subjekty nejsou schopny 
prokázat, že riziko nedodržení je 
zanedbatelné, neuvedou příslušnou 
komoditu nebo příslušný produkt na trh 
Unie ani je nevyvezou.

1. Hospodářské subjekty provedou 
ověření a analýzu údajů shromážděných v 
souladu s článkem 9 a jakékoli další 
příslušné dokumentace a na tomto základě 
pak posouzení rizik, aby zjistily, zda 
existuje riziko, že příslušné komodity a 
produkty, které mají být uvedeny na trhu 
Unie nebo tohoto trhu vyvezeny, nesplňují 
požadavky tohoto nařízení. Hospodářský 
subjekt musí mít možnost požádat 
příslušný orgán o vysvětlení nebo pomoc 
při plnění požadavků tohoto nařízení, 
pokud není schopen odpovídajícím 
způsobem shromáždit informace, které 
toto nařízení požaduje. Pokud hospodářské 
subjekty nejsou schopny prokázat, že 
riziko nedodržení je zanedbatelné, 
neuvedou příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt na trh Unie ani je 
nevyvezou.
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Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) obavy ve vztahu k zemi produkce a 
původu, jako je míra korupce, rozšířené 
padělání dokumentů a údajů, nedostatečné 
vymáhání práva, ozbrojený konflikt nebo 
existence sankcí uvalených Radou 
bezpečnosti OSN nebo Radou Evropské 
unie;

e) obavy ve vztahu k zemi produkce 
a původu nebo její části v souladu s 
článkem 27, jako je míra korupce, 
rozšířené padělání dokumentů a údajů, 
nedostatečné vymáhání práva, porušování 
práv původních obyvatel, místních 
komunit nebo jiných držitelů zvykových 
práv držby, jakož i obránců lidských práv 
nebo páchání násilí na nich, ozbrojený 
konflikt nebo existence sankcí uvalených 
Radou bezpečnosti OSN nebo Radou 
Evropské unie;

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) existence nároků nebo sporů 
týkajících se užívání či práv vlastnictví 
nebo držby půdy na území využívaném pro 
účely produkce příslušných komodit 
a produktů;

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) přítomnost původních obyvatel, 
místních komunit a dalších nositelů práv 
zvykové držby půdy v oblasti produkce 
příslušné komodity či příslušných 
produktů;
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Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže s 
propojováním komodit a/nebo produktů s 
pozemkem, na němž byly vyprodukovány;

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže 
s propojováním dodavatelského řetězce 
komodit a/nebo produktů s pozemkem, na 
němž byly vyprodukovány;

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) riziko smísení s produkty 
neznámého původu nebo 
vyprodukovanými v oblastech, kde došlo 
nebo dochází k odlesňování nebo 
znehodnocování lesů;

g) riziko smísení s produkty 
neznámého původu nebo 
vyprodukovanými v oblastech, kde došlo 
nebo dochází k odlesňování nebo 
znehodnocování lesů a porušování 
příslušných právních předpisů;

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. h a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ha) výsledek mnohostranných dialogů, 
jichž se aktivně účastnily  dotčené strany, 
jako jsou drobní majitelé, původní 
obyvatelé a místní komunity či malé a 
střední podniky;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Provozovatelé v průběhu procesu 
posuzování a zmírňování rizik smysluplně 
spolupracují s příslušnými skupinami 
zúčastněných stran, zejména včetně 
původních obyvatel, místních komunit, 
drobných zemědělců a dalších držitelů 
obyčejových vlastnických práv a malých a 
středních podniků. Před přijetím 
jakýchkoli rozhodnutí, která mají na ně 
dopad, s těmito zúčastněnými stranami 
spolupracují.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 6 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vzorové postupy řízení rizik, 
podávání zpráv, vedení záznamů, vnitřní 
kontrolu a řízení souladu, včetně 
jmenování osoby pověřené výkonem 
činnosti compliance na úrovni řízení u 
hospodářských subjektů, které nejsou 
malými a středními podniky;

a) vzorové postupy řízení rizik, včetně 
postupů prováděných prostřednictvím 
certifikace nebo jiných systémů ověřených 
třetí stranou, podávání zpráv, vedení 
záznamů, vnitřní kontrolu a řízení souladu, 
včetně jmenování osoby pověřené 
výkonem činnosti compliance na úrovni 
řízení u hospodářských subjektů, které 
nejsou malými a středními podniky;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Komise může přijmout akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
33, kterými doplní odstavce 2, 4 a 6, pokud 
jde o další relevantní údaje, které je třeba 
získat, kritéria posouzení rizik a opatření 
ke zmírnění rizik, která mohou být 
nezbytná k doplnění opatření uvedených v 
tomto článku, aby byla zajištěna účinnost 
systému náležité péče.

8. Komise může předložit legislativní 
návrhy, kterými doplní odstavce 2, 4 a 6, 
pokud jde o další relevantní údaje, které je 
třeba získat, kritéria posouzení rizik a 
opatření ke zmírnění rizik, která mohou být 
nezbytná k doplnění opatření uvedených v 
tomto článku, aby byla zajištěna účinnost 
systému náležité péče.
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Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Odvětvové pokyny pro náležitou péči

S cílem poskytnout společnostem nebo 
orgánům členských států podporu 
ohledně toho, jak by společnosti měly plnit 
své povinnosti náležité péče, předloží 
Komise nejpozději do šesti měsíců od 
vstupu tohoto nařízení v platnost 
odvětvové pokyny k tomu, jak lze zavést 
systémy náležité péče uvedené v čl. 11 
odst. 1 a jak vyplňovat prohlášení o 
náležité péči podle čl. 4 odst. 2. Konkrétně 
Komise poskytne pro každé odvětví, na 
které se vztahuje toto nařízení, pokyny 
ohledně toho, jak mohou hospodářské 
subjekty a obchodníci splnit všechny tři 
podmínky uvedené v článku 3 tohoto 
nařízení. Pokyny se vypracují v úzké 
spolupráci s příslušnými zúčastněnými 
stranami z Unie a obchodními partnery a 
s mezinárodními subjekty s odbornými 
znalostmi v oblasti náležité péče, jako je 
OECD, a musí být snadno srozumitelné a 
náležitě zohledňovat obecné zásady OSN v 
oblasti podnikání a lidských práv. Komise 
tyto pokyny pravidelně přezkoumá, a to 
alespoň každé tři roky, a v případě potřeby 
je aktualizuje.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Článek 12 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12b
Harmonizace právních předpisů Unie 
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týkajících se náležité péče
1. Povinnosti náležité péče stanovené 
v tomto nařízení doplňují veškeré stávající 
a budoucí právní předpisy EU týkající se 
náležité péče.
2. Do šesti měsíců od přijetí právních 
předpisů Unie v oblasti náležité péče 
provede Komise komplexní posouzení 
dopadů s cílem analyzovat, zda jsou nutné 
nějaké změny tohoto nařízení k zajištění 
souladu a soudržnosti mezi tímto 
nařízením a jakýmikoli budoucími 
právními předpisy EU v oblasti náležité 
péče. V případě potřeby Komise předloží 
přezkum nařízení, aby provedla nezbytné 
změny.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány provádějí kontroly 
s cílem zjistit, zda hospodářské subjekty a 
obchodníci plní své povinnosti podle 
tohoto nařízení a zda příslušné komodity a 
produkty uváděné nebo dodávané na trh 
Unie nebo tohoto trhu vyvážené splňují 
požadavky tohoto nařízení.

1. Příslušné orgány provádějí 
dostatečné kontroly s cílem zjistit, zda 
hospodářské subjekty a obchodníci plní své 
povinnosti podle tohoto nařízení a zda 
příslušné komodity a produkty uváděné 
nebo dodávané na trh Unie nebo tohoto 
trhu vyvážené splňují požadavky tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. K provádění kontrol podle odstavce 
1 vypracují příslušné orgány plán za 
použití přístupu založeného na riziku. Plán 
musí obsahovat alespoň kritéria rizik pro 
provedení analýzy rizik podle odstavce 4, a 
tím poskytovat informace pro rozhodnutí o 

3. K provádění kontrol podle odstavce 
1 vypracují příslušné orgány plán za 
použití přístupu založeného na riziku. Plán 
musí obsahovat alespoň kritéria rizik pro 
provedení analýzy rizik podle odstavce 4, a 
tím poskytovat informace pro rozhodnutí o 
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kontrolách. Při stanovování a přezkumu 
kritérií rizik vezmou příslušné orgány v 
úvahu zejména přiřazení rizik zemím nebo 
jejich částem podle článku 27, historii 
dodržování tohoto nařízení ze strany 
hospodářského subjektu nebo obchodníka a 
veškeré další významné informace. Na 
základě výsledků kontrol a zkušeností s 
prováděním plánů příslušné orgány tyto 
plány a kritéria rizik pravidelně 
přezkoumávají, aby zlepšily jejich 
účinnost. Při přezkumu plánů příslušné 
orgány stanoví sníženou četnost kontrol 
pro ty hospodářské subjekty a obchodníky, 
kteří soustavně prokazují úplný soulad s 
požadavky tohoto nařízení.

kontrolách. Při stanovování a přezkumu 
kritérií rizik vezmou příslušné orgány 
v úvahu zejména přiřazení rizik zemím 
nebo jejich částem podle článku 27, historii 
dodržování tohoto nařízení ze strany 
hospodářského subjektu nebo obchodníka, 
množství příslušných komodit a produktů 
uváděných nebo zpřístupňovaných na trh 
provozovatelem nebo obchodníkem, dobu 
od dokončení posouzení rizik pro 
příslušné komodity nebo produkty 
a veškeré další významné informace. Na 
základě výsledků kontrol a zkušeností s 
prováděním plánů příslušné orgány tyto 
plány a kritéria rizik pravidelně 
přezkoumávají, aby zlepšily jejich 
účinnost. Při přezkumu plánů příslušné 
orgány stanoví zvýšenou četnost kontrol 
pro ty hospodářské subjekty a obchodníky, 
kteří neprokazují soustavně úplný soulad 
s požadavky tohoto nařízení ve všech 
členských státech, v nichž jsou aktivní, 
a sníženou četnost kontrol pro ty 
hospodářské subjekty a obchodníky, kteří 
soustavně prokazují úplný soulad 
s požadavky tohoto nařízení tam, kde jsou 
aktivní.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pozastavení podle odstavce 6 
skončí do tří pracovních dnů, pokud 
příslušné orgány na základě výsledků 
kontrol provedených v této lhůtě nedojdou 
k závěru, že potřebují dodatečnou dobu k 
určení toho, zda příslušné komodity a 
produkty splňují požadavky tohoto 
nařízení. V takovém případě příslušné 
orgány prodlouží dobu pozastavení 
prostřednictvím dodatečných předběžných 
opatření přijatých podle článku 21 nebo v 
případě příslušných komodit nebo 
produktů vstupujících na trh Unie nebo 

7. Pozastavení podle odstavce 6 
skončí do tří pracovních dnů, tří 
kalendářních dnů u čerstvých komodit 
a produktů, u nichž hrozí znehodnocení, 
pokud příslušné orgány na základě 
výsledků kontrol provedených v této lhůtě 
nedojdou k závěru, že potřebují 
dodatečnou dobu k určení toho, zda 
příslušné komodity a produkty splňují 
požadavky tohoto nařízení. V takovém 
případě příslušné orgány prodlouží dobu 
pozastavení prostřednictvím dodatečných 
předběžných opatření přijatých podle 



PE719.876v04-00 30/49 AD\1257541CS.docx

CS

opouštějících trh Unie prostřednictvím 
oznámení celním orgánům o nutnosti 
zachovat pozastavení podle čl. 24 odst. 6.

článku 21 nebo v případě příslušných 
komodit nebo produktů vstupujících na trh 
Unie nebo opouštějících trh Unie 
prostřednictvím oznámení celním orgánům 
o nutnosti zachovat pozastavení podle čl. 
24 odst. 6.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Každý členský stát zajistí, aby se 
roční kontroly prováděné jeho příslušnými 
orgány týkaly alespoň 5 % hospodářských 
subjektů, které uvádějí nebo dodávají na 
trh Unie nebo z tohoto trhu vyvážejí 
každou z příslušných komodit na trhu 
členského státu, jakož i 5 % množství 
každé z příslušných komodit uvedených 
nebo dodaných na trh členského státu nebo 
vyvezených z tohoto trhu.

9. Každý členský stát zajistí, aby roční 
kontroly prováděné jeho příslušnými 
orgány byly dostatečné k tomu, aby 
statisticky významným způsobem zajistily, 
aby příslušné komodity a produkty 
dodávané na trh Unie nebo z něj vyvážené 
splňovaly požadavky tohoto nařízení. Tyto 
kontroly jsou založeny na analýze rizik 
podle odstavce 4 a týkají se alespoň 5 % 
hospodářských subjektů, které uvádějí 
nebo dodávají na trh Unie nebo z tohoto 
trhu vyvážejí každou z příslušných 
komodit na trhu členského státu, jakož i 5 
% množství každé z příslušných komodit 
uvedených nebo dodaných na trh členského 
státu nebo vyvezených z tohoto trhu.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Aniž jsou dotčeny kontroly podle 
odstavců 5 a 6, provádějí příslušné orgány 
kontroly podle odstavce 1, mají-li k 
dispozici důkazy nebo jiné významné 
informace, včetně odůvodněných obav 
vyjádřených třetími stranami podle článku 
29, pokud jde o potenciální nesoulad s 
tímto nařízením.

11. Aniž jsou dotčeny kontroly podle 
odstavců 5 a 6, provádějí příslušné orgány 
bez zbytečného prodlení kontroly podle 
odstavce 1, mají-li k dispozici důkazy nebo 
jiné významné informace, včetně 
odůvodněných obav vyjádřených třetími 
stranami podle článku 29, pokud jde 
o potenciální nesoulad s tímto nařízením.
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Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12. Kontroly se provádějí bez 
předchozího upozornění hospodářského 
subjektu nebo obchodníka, s výjimkou 
případů, kdy je předběžné oznámení 
hospodářskému subjektu nebo 
obchodníkovi nezbytné, aby byla zajištěna 
účinnost kontrol.

12. Kontroly se provádějí bez 
předchozího upozornění hospodářského 
subjektu nebo obchodníka, s výjimkou 
případů, kdy je předběžné oznámení 
hospodářskému subjektu nebo 
obchodníkovi nezbytné, aby byla zajištěna 
účinnost kontrol, a provádějí se v úzké 
spolupráci se zúčastněnými stranami.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13. Příslušné orgány vedou záznamy o 
kontrolách uvádějící zejména povahu a 
výsledky kontrol, jakož i opatření přijatá v 
případě nesouladu s požadavky. Záznamy 
o všech kontrolách se uchovávají po dobu 
nejméně pěti let.

13. Příslušné orgány vedou záznamy o 
kontrolách uvádějící zejména povahu a 
výsledky kontrol, jakož i opatření přijatá v 
případě nesouladu s požadavky. Záznamy 
o všech kontrolách se uchovávají po dobu 
nejméně pěti let. Záznamy o kontrolách 
provedených podle tohoto nařízení 
a zprávy o jejich výsledcích a výstupech 
představují informace o životním prostředí 
pro účely směrnice 2003/4/ES, aniž je 
dotčeno obchodní tajemství.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a. Pokud má Komise důvod se 
domnívat, že některý členský stát 
neprovádí dostatečné kontroly tak, aby 
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statisticky významným způsobem zajistil, 
aby příslušné komodity a produkty 
dodávané na trh Unie nebo z něj vyvážené 
splňovaly požadavky tohoto nařízení, je po 
projednání s dotčeným členským státem 
pověřena zavést změny plánu daného 
členského státu uvedeného v odstavci 3 
s cílem zajistit nápravu situace.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) prověření dokumentace a záznamů, 
které prokazují soulad konkrétního 
produktu nebo komodity, které 
hospodářský subjekt uvedl nebo hodlá 
uvést na trh Unie nebo z tohoto trhu 
vyvézt, s požadavky tohoto nařízení;

c) prověření dokumentace a záznamů, 
které prokazují soulad s požadavky tohoto 
nařízení;

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. d – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a případně a případně za účelem zajištění souladu 
s tímto nařízením

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) veškeré technické a vědecké 
prostředky vhodné k určení přesného 
místa, kde byly příslušná komodita nebo 
příslušný produkt vyrobeny, včetně 
izotopových zkoušek;

f) veškeré technické a vědecké 
prostředky vhodné k určení místa, kde byly 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
vyrobeny, včetně izotopových zkoušek;
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Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Kontroly se provádějí způsobem, 
který co nejméně narušuje obchod a 
činnost hospodářských subjektů a 
obchodníků a zároveň zajišťuje 
dodržování tohoto nařízení. 

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příslušné orgány spolupracují 
navzájem, s orgány jiných členských států, 
s Komisí a v případě potřeby se správními 
orgány třetích zemí, aby zajistily 
dodržování tohoto nařízení.

1. Příslušné orgány spolupracují 
navzájem, s orgány jiných členských států, 
s Komisí a v případě potřeby se správními 
orgány třetích zemí, aby zajistily 
dodržování a účinné fungování tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Příslušné orgány okamžitě upozorní 
příslušné orgány ostatních členských států 
a Komisi, pokud zjistí porušení tohoto 
nařízení a závažné nedostatky, které 
mohou ovlivnit více než jeden členský stát. 
Příslušné orgány zejména informují 
příslušné orgány ostatních členských států, 
pokud na trhu zjistí příslušnou komoditu 
nebo příslušný produkt, která/ý není v 
souladu s tímto nařízením, aby umožnily 
stažení takové komodity z trhu či oběhu 

4. Příslušné orgány okamžitě upozorní 
příslušné orgány ostatních členských států 
a Komisi, pokud zjistí skutečné nebo 
možné porušení tohoto nařízení a závažné 
nedostatky, které mohou ovlivnit více než 
jeden členský stát. Příslušné orgány 
zejména informují příslušné orgány 
ostatních členských států, pokud na trhu 
zjistí příslušnou komoditu nebo příslušný 
produkt, která/ý není v souladu s tímto 
nařízením, aby umožnily stažení takové 
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nebo stažení produktu z prodeje ve všech 
členských státech.

komodity z trhu či oběhu nebo stažení 
produktu z prodeje ve všech členských 
státech nebo aby podpořily donucovací 
opatření ze strany těchto příslušných 
orgánů.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen článek 23, pokud 
příslušné orgány zjistí, že hospodářský 
subjekt nebo obchodník nedodržel své 
povinnosti podle tohoto nařízení nebo že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
nesplňuje toto nařízení, požádají 
neprodleně příslušný hospodářský subjekt 
nebo obchodníka, aby přijal vhodná a 
přiměřená nápravná opatření k ukončení 
tohoto nesouladu s předpisy.

1. Kromě ukládání sankcí podle 
článku 23, pokud příslušné orgány zjistí, 
že hospodářský subjekt nebo obchodník 
nedodržel své povinnosti podle tohoto 
nařízení nebo že příslušná komodita nebo 
příslušný produkt nesplňuje toto nařízení, 
požádají neprodleně příslušný hospodářský 
subjekt nebo obchodníka, aby přijal 
vhodná a přiměřená nápravná opatření 
k ukončení tohoto nesouladu s předpisy ve 
stanovené a přiměřené lhůtě.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely odstavce 1 nápravná 
opatření, která má hospodářský subjekt 
nebo obchodník přijmout, zahrnují alespoň 
jedno nebo více z těchto opatření:

2. Pro účely odstavce 1 nápravná 
opatření, která má hospodářský subjekt 
nebo obchodník přijmout, zahrnují v první 
fázi okamžitou snahu o napravení 
jakéhokoliv formálního nesouladu, 
zejména s požadavky kapitoly 2 tohoto 
nařízení, a dále pokud nesoulad nebyl 
vyřešen, nápravná opatření v tomto 
pořadí:

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) náprava jakéhokoli formálního 
nesouladu, zejména s požadavky kapitoly 
2 tohoto nařízení;

vypouští se

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zničení příslušné komodity nebo 
příslušného produktu nebo jejich darování 
pro dobročinné účely nebo účely veřejného 
zájmu.

d) darování příslušné komodity nebo 
příslušného produktu pro dobročinné účely 
nebo účely veřejného zájmu nebo, pokud 
darování není možné, jejich recyklaci 
nebo zničení.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Bez ohledu na nápravná opatření 
přijatá v souladu s odstavcem 2 se 
hospodářský subjekt nebo obchodník 
snaží odstranit veškeré nedostatky 
v systému náležité péče, které mohly vést 
k nedodržení, s cílem předejít riziku 
dalších porušení.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud hospodářský subjekt nebo 
obchodník nepřijme nápravná opatření 
uvedená v odstavci 2 nebo nadále trvá 
nesoulad s předpisy podle odstavce 1, 

3. Pokud hospodářský subjekt nebo 
obchodník nedokončí nápravná opatření 
uvedená v odstavci 2 ve lhůtě stanovené 
příslušným orgánem podle odstavce 1 
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příslušné orgány zajistí, aby byl produkt 
stažen z trhu nebo z oběhu nebo aby bylo 
zakázáno či omezeno jeho dodávání na trh 
Unie či vývoz z tohoto trhu.

nebo nesoulad s předpisy podle odstavce 1 
trvá i po uplynutí této lhůty, příslušné 
orgány zajistí, aby byly příslušná komodita 
nebo produkt staženy z trhu nebo z oběhu 
nebo aby bylo zakázáno či omezeno jejich 
dodávání na trh Unie či vývoz z tohoto 
trhu.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy stanoví předpisy pro 
sankce použitelné v případě porušení 
tohoto nařízení hospodářskými subjekty a 
obchodníky a přijmou všechna opatření 
nezbytná k zajištění jejich provádění. 
Členské státy oznámí tato ustanovení 
Komisi a neprodleně jí oznámí i všechny 
jejich následné změny.

1. Členské státy stanoví předpisy pro 
sankce použitelné v případě veškerých 
porušení tohoto nařízení hospodářskými 
subjekty a obchodníky a přijmou všechna 
opatření nezbytná k zajištění jejich 
provádění. Sankce doplňují opatření 
dozoru nad trhem uvedená v článku 22. 
Členské státy oznámí tato ustanovení 
Komisi a neprodleně jí oznámí i všechny 
jejich následné změny.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) dočasné vyloučení ze zadávání 
veřejných zakázek.

d) vyloučení ze zadávání veřejných 
zakázek na určitou dobu po udělení 
sankce.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případě závažného nebo 
opakovaného porušení předpisů bude na 
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určitou dobu po udělení sankce 
pozastaveno právo předložit prohlášení 
o náležité péči s ohledem na uvedení 
příslušných komodit a produktů na trh 
Unie nebo na jejich vývoz.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Hospodářský subjekt nebo 
obchodník bude mít právo na odvolání 
proti případným sankcím v souladu 
s pravidly a postupy členského státu, 
v němž provozuje svou obchodní činnost.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pokud je pozastaveno propuštění do 
volného oběhu nebo vývoz v souladu s 
odstavcem 6, příslušné orgány do tří 
pracovních dnů podle čl. 14 odst. 7 
nepožádaly o nutnost zachovat pozastavení 
propuštění do volného oběhu nebo vývozu 
této příslušné komodity nebo příslušného 
produktu;

b) pokud je pozastaveno propuštění do 
volného oběhu nebo vývoz v souladu 
s odstavcem 6, příslušné orgány do tří 
pracovních dnů nebo tří kalendářních dnů 
u čerstvých komodit a produktů, u nichž 
hrozí znehodnocení, podle čl. 14 odst. 7 
nepožádaly o nutnost zachovat pozastavení 
propuštění do volného oběhu nebo vývozu 
této příslušné komodity nebo příslušného 
produktu;

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Na žádost příslušných orgánů nebo 
tam, kde to považují za nezbytné a 

10. Na žádost příslušných orgánů nebo 
tam, kde to považují za nezbytné 
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přiměřené, mohou celní orgány 
nevyhovující příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt zničit. Náklady na 
takové opatření nese fyzická nebo 
právnická osoba, která je držitelem 
příslušné komodity nebo příslušného 
produktu. Články 197 a 198 nařízení (EU) 
č. 952/2013 se použijí obdobně. Na žádost 
příslušných orgánů mohou alternativně 
celní orgány nevyhovující příslušné 
komodity a produkty konfiskovat a dát k 
dispozici příslušným orgánům.

a přiměřené, mohou celní orgány 
nevyhovující příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt darovat pro dobročinné 
účely nebo účely veřejného zájmu a pouze 
v případě, že darování není možné, 
příslušnou komoditu či produkt recyklovat 
nebo zničit. Náklady na takové opatření 
nese fyzická nebo právnická osoba, která je 
držitelem příslušné komodity nebo 
příslušného produktu. Články 197 a 198 
nařízení (EU) č. 952/2013 se použijí 
obdobně. Na žádost příslušných orgánů 
mohou alternativně celní orgány 
nevyhovující příslušné komodity a 
produkty konfiskovat a dát k dispozici 
příslušným orgánům.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
které umožní přenos údajů, zejména 
oznámení a žádostí podle čl. 24 odst. 5 až 
8, mezi vnitrostátními celními systémy a 
informačním systémem podle článku 31. 
Toto elektronické rozhraní bude zavedeno 
nejpozději čtyři roky ode dne přijetí 
příslušného prováděcího aktu uvedeného v 
odstavci 3.

1. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
které umožní přenos údajů, zejména 
oznámení a žádostí podle čl. 24 odst. 5 až 
8, mezi vnitrostátními celními systémy 
a informačním systémem podle článku 31, 
včetně automatického přenosu údajů 
v případě provedení změn v kterémkoliv ze 
systémů. Toto elektronické rozhraní bude 
zavedeno nejpozději dva roky ode dne 
přijetí příslušného prováděcího aktu 
uvedeného v odstavci 3.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise může vyvinout elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 

2. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
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portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
aby umožnila:

portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
aby umožnila:

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) předání informací o veškerých 
následných změnách týkajících se 
hospodářských subjektů, obchodníků 
a jejich pověřených zástupců a také 
komodit či produktů pocházejících z určité 
geografické lokality do informačního 
systému uvedeného v článku 31 tohoto 
nařízení s cílem zajistit, aby všechny 
členské státy měly přístup k nejnovějším 
aktualizacím údajů a dostávaly o nich 
oznámení.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise oznámí dotčeným zemím 
svůj úmysl provést změnu stávající 
kategorie rizika a vyzve je, aby poskytly 
veškeré informace, které v tomto ohledu 
považují za užitečné. Komise poskytne 
zemím přiměřený čas na odpověď, která 
může zahrnovat informace o opatřeních 
přijatých danou zemí k nápravě situace v 
případě, že by status země nebo status 
jejích částí mohl být změněn na kategorii 
vyššího rizika.

3. Komise vede neustálý dialog se 
zeměmi, které byly označeny jako země se 
standardním či vysokým rizikem, 
a příslušnými zúčastněnými stranami 
ohledně toho, jak jim přiřadit lepší 
kategorii rizika. Před tím, než změní 
kategorii rizika určité země nebo její části, 
oznámí Komise dotčené zemi svůj úmysl 
provést změnu stávající kategorie rizika 
a vyzve ji, aby poskytla veškeré informace, 
které v tomto ohledu považuje za užitečné. 
Provede rovněž veřejnou konzultaci 
s cílem shromáždit informace a názory 
zúčastněných stran, zejména včetně 
původních obyvatel, místních komunit, 
drobných zemědělců, ženských organizací 
a organizací občanské společnosti. 
Komise poskytne zemím a dalším 
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zúčastněným stranám přiměřený čas na 
odpověď, která zahrne informace 
o možných opatřeních přijatých danou 
zemí k nápravě situace v případě, že by 
status země nebo status jejích částí mohl 
být změněn na kategorii vyššího rizika.

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V oznámení uvede tyto informace: V oznámení a při konzultaci uvede tyto 
informace:

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) důsledky určení země jako země s 
vysokým nebo nízkým rizikem.

c) důsledky určení země jako země s 
vysokým, standardním nebo nízkým 
rizikem.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. V případě, že informace 
poskytnuté danou zemí v reakci na 
písemné oznámení Komise, že má 
v úmyslu změnit u této země nebo její části 
kategorii rizika na vyšší, jsou považovány 
za spolehlivé a dostatečné pro nápravu 
příčiny, která vyvolala potřebu změnit 
kategorii rizika, poskytne Komise této 
zemi dostatečný čas na provedení 
opatření, která Komisi oznámila.
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Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise naváže kontakt s 
producentskými zeměmi dotčenými tímto 
nařízením za účelem rozvoje partnerství a 
spolupráce s cílem společně řešit otázku 
odlesňování a znehodnocování lesů. Tato 
partnerství a mechanismy spolupráce se 
zaměří na ochranu, obnovu a udržitelné 
využívání lesů, odlesňování, 
znehodnocování lesů a přechod na 
udržitelnou produkci komodit, spotřebu, 
zpracování a obchodní metody. 
Mechanismy partnerství a spolupráce 
mohou zahrnovat strukturované dialogy, 
podpůrné programy a akce, správní 
ujednání a ustanovení ve stávajících 
dohodách nebo dohodách, které 
producentským zemím umožňují přechod 
na zemědělskou produkci usnadňující 
soulad příslušných komodit a produktů s 
požadavky tohoto nařízení. Tyto dohody a 
jejich účinné provádění budou zohledněny 
v rámci referenčního srovnávání podle 
článku 27 tohoto nařízení.

1. Komise naváže kontakt 
s producentskými zeměmi, místními 
samosprávami a zúčastněnými stranami 
dotčenými tímto nařízením, zejména těmi, 
které vyvážejí značné objemy komodit 
uvedených v příloze I, za účelem rozvoje 
partnerství a spolupráce s cílem společně 
řešit základní příčiny odlesňování 
a znehodnocování lesů. Tato partnerství a 
mechanismy spolupráce budou podpořeny 
odpovídajícími zdroji a zaměří se na 
ochranu, obnovu a udržitelné využívání 
lesů, odlesňování, znehodnocování lesů, 
ochranu lidských práv a přechod na 
udržitelnou produkci komodit, spotřebu, 
zpracování a obchodní metody, řádnou 
správu věcí veřejných, jakož i ochranu 
životů a živobytí komunit závislých na 
lese, včetně původních obyvatel, místních 
komunit, jiných držitelů obyčejových práv 
a drobných zemědělců. Mechanismy 
partnerství a spolupráce mohou mimo jiné 
zahrnovat strukturované dialogy, podpůrné 
programy a akce, správní ujednání 
a ustanovení ve stávajících dohodách nebo 
dohodách, které producentským zemím 
umožňují přechod na zemědělskou 
produkci usnadňující soulad příslušných 
komodit a produktů s požadavky tohoto 
nařízení. Tyto dohody a jejich účinné 
provádění budou zohledněny v rámci 
referenčního srovnávání podle článku 27 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise a Rada budou více usilovat 
o provádění a prosazování obchodních 
dohod, jakož i uzavírání nových dohod o 
volném obchodu, které obsahují přísná 
ustanovení o udržitelnosti, zejména pokud 
jde o lesy, a povinnosti účinně prosazovat 
mnohostranné dohody o životním 
prostředí, jako je Pařížská dohoda a 
Úmluva o biologické rozmanitosti.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Partnerství a spolupráce by měly 
umožnit plnou účast všech zúčastněných 
stran, včetně občanské společnosti, 
původních obyvatel, místních komunit a 
soukromého sektoru, malých a středních 
podniků a drobných zemědělců.

2. Partnerství a spolupráce by měly 
umožnit plnou účast všech zúčastněných 
stran, včetně občanské společnosti, 
původních obyvatel, místních komunit, žen 
a soukromého sektoru, malých a středních 
podniků a drobných zemědělců.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V zájmu zajištění toho, aby 
prosazování tohoto nařízení nebylo 
nepřiměřeně omezující nebo 
nenarušovalo obchod, zejména s nejméně 
rozvinutými zeměmi, poskytne Komise 
zvláštní administrativní podporu 
a podporu při budování kapacit vládám, 
místním samosprávám, organizacím 
občanské společnosti, včetně odborů, 
a producentům, zejména drobným 
producentům, ve třetích zemích 
zaměřenou na to, aby jim pomohla splnit 
administrativní požadavky tohoto 
nařízení. Komise zajistí, aby byly 
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k dispozici dostatečné zdroje na podporu 
drobných zemědělců ve třetích zemích 
s cílem splnit požadavky tohoto nařízení 
a usnadnit jim přístup na trh EU.

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Partnerství a spolupráce podpoří 
rozvoj procesů integrovaného územního 
plánování, příslušných právních předpisů, 
fiskálních pobídek a dalších příslušných 
nástrojů s cílem zlepšit ochranu lesů a 
biologickou rozmanitost, udržitelné 
hospodaření v lesích a obnovu lesů, řešit 
přeměnu lesů a zranitelných ekosystémů na 
jiné způsoby využití půdy, optimalizovat 
přínosy pro krajinu, jistotu držby, 
produktivitu a konkurenceschopnost 
zemědělství, transparentní dodavatelské 
řetězce, posílit práva komunit závislých na 
lesích včetně drobných zemědělců, 
původních obyvatel a místních komunit a 
zajistit veřejný přístup k dokumentům o 
hospodaření v lesích a dalším významným 
informacím.

3. Partnerství a spolupráce podpoří 
rozvoj procesů integrovaného územního 
plánování, příslušných právních předpisů, 
včetně procesů s více zúčastněnými 
stranami k definování rozsahu 
příslušných právních předpisů, fiskálních 
pobídek a dalších příslušných nástrojů 
s cílem zlepšit ochranu lesů a biologickou 
rozmanitost, udržitelné hospodaření 
v lesích a obnovu lesů, řešit přeměnu lesů 
a zranitelných ekosystémů na jiné způsoby 
využití půdy, optimalizovat přínosy pro 
krajinu, jistotu držby, produktivitu 
a konkurenceschopnost zemědělství, 
transparentní dodavatelské řetězce, chránit 
práva vlastnictví, držby a přístupu k půdě 
a práva udělit nebo odepřít svobodný, 
předběžný a informovaný souhlas, posílit 
práva komunit závislých na lesích včetně 
drobných zemědělců, původních obyvatel 
a místních komunit, posílit vnitrostátní 
systémy správy a vymáhání práva a zajistit 
veřejný přístup k dokumentům 
o hospodaření v lesích a dalším 
významným informacím.

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise se zapojí do mezinárodních 
dvoustranných a mnohostranných debat o 

4. Komise se zapojí do mezinárodních 
dvoustranných a mnohostranných debat o 
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politikách a opatřeních k zastavení 
odlesňování a znehodnocování lesů, a to i v 
rámci mnohostranných fór, jako je Úmluva 
o biologické rozmanitosti, Organizace 
OSN pro výživu a zemědělství, Úmluva 
OSN o boji proti desertifikaci, Řídící rada 
Programu OSN pro životní prostředí, 
Fórum OSN pro lesy, Rámcová úmluva 
Organizace spojených národů o změně 
klimatu, Světová obchodní organizace, 
skupiny zemí G7 a G20. Tato 
angažovanost bude zahrnovat podporu 
přechodu k udržitelné zemědělské produkci 
a udržitelnému obhospodařování lesů, 
jakož i rozvoj transparentních a 
udržitelných dodavatelských řetězců a 
pokračující snahy o určení a schválení 
robustních standardů a definic, které zajistí 
vysokou úroveň ochrany lesních 
ekosystémů.

politikách a opatřeních k zastavení 
odlesňování a znehodnocování lesů, a to i v 
rámci mnohostranných fór, jako je Úmluva 
o biologické rozmanitosti, Organizace 
OSN pro výživu a zemědělství, Úmluva 
OSN o boji proti desertifikaci, Řídící rada 
Programu OSN pro životní prostředí, 
Fórum OSN pro lesy, Rámcová úmluva 
Organizace spojených národů o změně 
klimatu, Světová obchodní organizace, 
skupiny zemí G7 a G20. Tato 
angažovanost bude zahrnovat podporu 
přechodu k udržitelné zemědělské produkci 
a udržitelnému obhospodařování lesů, 
jakož i rozvoj transparentních 
a udržitelných dodavatelských řetězců 
a pokračující snahy o určení a schválení 
robustních standardů a definic, které zajistí 
vysokou úroveň ochrany lesních 
ekosystémů a souvisejících lidských práv.

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Komise neustále monitoruje změny 
ve struktuře obchodování s produkty 
a komoditami, na které se vztahuje toto 
nařízení. Pokud se ukáže, že změny ve 
struktuře obchodu nemají dostatečné 
opodstatnění nebo hospodářský důvod 
kromě vyhýbání se povinnostem 
stanoveným v tomto nařízení, včetně 
nahrazení těchto produktů a komodit 
mírně upravenými výrobky, které nejsou 
uvedeny na seznamu produktů a komodit 
v příloze I, ale jsou podobné, je třeba to 
považovat za praktiku obcházení. 
Zúčastněné strany mohou informovat 
Komisi o veškerých případech obcházení 
a Komise prošetří všechna odůvodněná 
tvrzení zúčastněných stran.
Kdykoliv je odhalen případ obcházení, je 
Komise oprávněna přijmout akty 
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v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 33, nebo pokud je to vhodné, 
předložit legislativní návrh za účelem 
změny tohoto nařízení tak, aby se jeho 
obcházení v budoucnu předešlo.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Komise průběžně sleduje dopady 
tohoto nařízení na zranitelné zúčastněné 
strany, jako jsou drobní zemědělci, 
původní obyvatelé a místní komunity, 
zejména ve třetích zemích, přičemž věnuje 
zvláštní pozornost také situaci žen. 
Monitorování je založeno na vědecké 
a transparentní metodice a zohledňuje 
informace poskytnuté zúčastněnými 
stranami.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Nejpozději pět let po vstupu tohoto 
nařízení v platnost a nejméně každých pět 
let poté Komise provede obecný přezkum 
nařízení a předloží Evropskému 
parlamentu a Radě zprávu, případně 
společně s legislativním návrhem. První ze 
zpráv bude na základě konkrétních studií 
obsahovat zejména hodnocení:

2. Nejpozději tři roky po vstupu 
tohoto nařízení v platnost a nejméně každé 
tři roky poté Komise provede obecný 
přezkum nařízení, včetně podrobného 
posouzení změn ve struktuře obchodu 
v odvětvích, na která se toto nařízení 
vztahuje, a předloží Evropskému 
parlamentu a Radě zprávu, případně 
společně s legislativním návrhem. První ze 
zpráv bude na základě konkrétních studií 
obsahovat zejména hodnocení:
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Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) potřeby a proveditelnosti 
dodatečných nástrojů pro usnadnění 
obchodu na podporu dosažení cílů nařízení, 
včetně uznávání certifikačních systémů;

a) potřeby a proveditelnosti 
dodatečných nástrojů pro usnadnění 
obchodu, zejména v případě nejméně 
rozvinutých zemí a zemí označených za 
země se standardním nebo vysokým 
rizikem, na podporu dosažení cílů nařízení, 
včetně uznávání certifikačních systémů;

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) dopadu nařízení na zemědělce, 
zejména drobné zemědělce, původní 
obyvatelstvo a místní komunity, a možné 
potřeby dodatečné podpory při přechodu k 
udržitelným dodavatelským řetězcům.

b) dopadu nařízení na zemědělce, 
zejména drobné zemědělce, původní 
obyvatelstvo a místní komunity, a možné 
potřeby dodatečné podpory při přechodu 
k udržitelným dodavatelským řetězcům 
a pro drobné zemědělce, aby splnili 
požadavky tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) dopadu na strukturu obchodu, 
odlesňování a právní možnost ve vztahu k 
pravidlům mezinárodního obchodu 
vyloučit příslušné zboží a komodity 
vyrobené v zemích nebo jejich částech, 
které nejsou považovány za vysoce 
rizikové, z povinnosti předkládat 
prohlášení o náležité péči podle čl. 3 
písm. c).
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Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Článek 32 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 32a
Minimalizace administrativní zátěže

Nejpozději do tří let od vstupu tohoto 
nařízení v platnost vyhodnotí Komise 
náklady dodatečné administrativní zátěže, 
kterou toto nařízení ukládá hospodářským 
subjektům a obchodníkům, a předloží 
zprávu Evropskému parlamentu a Radě, k 
níž případně připojí legislativní návrh na 
minimalizaci zátěže pro podniky, přičemž 
věnuje zvláštní pozornost důsledkům a 
nákladům spojeným s uplatňováním 
tohoto nařízení, zejména pro malé a 
střední podniky. Hodnocení se provádí v 
úzké spolupráci s dotčenými zúčastněnými 
stranami.
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